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M ． A ． ブル ガ ー コ フ の 『犬 の 心臓』

に み られ る手法 とそ の 効果

久 保 木　　茂　　人

　近年 ， ソ 連で は グ ラ ス ノ ス チ の 提唱 とと もに ， 文 学 に お い て も所謂 《第二 の

雪融け》 の 時期を迎えて い る 。 そ の よ うなな か で ， 1925年に 書か れ て 以来 ソ 連

国内で は 陽の 目を 見 る こ との なか っ た ブル ガ ー コ フ の 『犬 の 心臓』 も，

一 昨年

の 夏 ， 発表 され るに い た っ た 〔1）こ とは記億に 新 しい と こ ろ で ある 。

　 こ の 『犬の 心臓』 は ， 『運命の 卵』 と数多 くの 共通点が認め られ る が ， 就中

重要 な の は 《主題》 が 同 じ点 で あ ろ う。 それ は ， 自然 界 に 対 す る不 用 意な介入

が奇怪な生物を産み ， それが 人間に 混乱 と不幸を もた らす ， とい っ た もの で あ

る 。 しか し ， そ の よ うに類似 した 作品で あ りな が ら， しか も後者は 作品集の
一

編 と して再録ま で され て い る｛2｝に もか か わ らず，何故に 前者は 発禁 の 憂目に 遭

わ ねぽ な らなか っ た の で あろ うか ？……そ れ は ， 人間が介入す る こ とに よ っ て

生 まれ た 怪物が ， 『運命の 卵』 で は 巨大 な爬 虫類な どで あ っ た の に対 し ， 『犬 の

心 臓』 で は 他な らぬ 人間だ っ たか らと考え られ る。 したが っ て一 般的な結論は
，

A ．C ．ラ イ トの 表現を借 りるな らば次 の よ うに な る 。 「教授 が犬 に 移植 した の

は ， 犯罪者に して 無教養な人物 の 脳下垂体で あ り， そ こ で示 唆 され て い るの は ，

こ うした タ イ プ の 人間は 良き家庭 や経済水準 とい っ た 後天的な恩恵に よ っ て も

変え る こ とが で きない とい うこ とで ある 。
こ の こ とが ， 共産主義者 の 理 屈 に こ

とご と く反す る の で ある」
［3｝ と。

　 しか し ， 発禁に な っ た要因は こ れ で 語 り尽 くされ た とは言 え ま い 。
《主題》

や 《ス トー リー
の 展開》 か らだけで は 明らか に な らぬ 部分 ， すなわ ち 《語 り》

の 方法 の 中に こ そ ， よ り深 く根源 的な要因が 潜ん で い る の で は なか ろ うか 。 本

稿で は ， まず以下に つ づ く 1か ら 6に お い て ，
こ の 作品の 《語 り》 の 諸問題を

中心 に 据え な が ら ， 語の レ ベ ル か ら文 ・ 文章の レ ベ ル へ
， さ らに は 語 り手や 語

りの 方法をめ ぐる問題 へ と順次検討 し ， 最後に そ れ らがい っ たい 如何な る役割

を 果た して い る の か を考察 して み たい
。
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　　　　　　　　　　　　　 型．　 言葉遊びの 類

　ブ ル ガ ー コ フ の 作品に お い て は ，
《言葉遊 び 》 が よ く行 なわ れ て い る。 た と

えぽ ， 『ある 医師 の 異常 な体験』 に み られ た 《超 意昧言語 （ザ ウ ー
ミ）》 や 『カ

フ ス に記 され た 手 記』 に み られた 《語呂合わ せ 》
， 『聖 歌』 で 用 い ら れ て い た

鋤 児語》
， r運命の 卵』 で の 《口 語 ・俗語 と廃語 ・ 文語 との 混用》 や 《不 自然

な語結合》 な どで ある。
『犬 の 心臓』の 場合 も ま た ， 例外で は ない

。 しか し上

記諸作品に み られ る例 の 大半 は ， 個 々 の 言葉遊び の 枠内に 留 ま っ て い る の に 対

し て ， こ の 『犬 の 心 臓』 で の 言葉遊び は 作品全体 に 影響を 及ぼす よ うに な っ て

きて い る よ うに 思わ れ る 。
つ ま り， 単発的に 用 い た の で は ， た だ の 言葉の 《お

遊び 》 で 終わ っ て し ま うよ うな もの （ある い は 《遊び》 で す らあ りえな くな っ

て し ま うよ うな もの ）を限 られ た紙数の なか で 繰 り返 し用 い た り， あるい は 逆

に ， そ れ ま で続 い て きた 文脈 を中断する形 で ， ある特定の 台詞を突発的に 用い

た りす る こ とに よ っ て
一

種 の リズ ム を 生み 出 して い る と考 え られ る の で ある。

以下 で は
，

エ イ ヘ ン バ ウ ム が ゴ ー ゴ リの 『外套』 を 分析す る際 4｝に 行 な っ て い

る語 呂合わ せ の 分析な どを参考に ， 具体例 をい くつ か （例が多い の で 第一 章の

11− 21頁〔5｝に 限 っ て ）見て み よ う。

a ）同 語反 復 ・ 同音反復など音声の 類似 に基づ くもの ： まず ， こ の 作品を読み

　始め て 口に つ くの は ， 犬が 登 場 した こ とに よ っ て 頻繁に 用い られ る 台詞 （あ

　る い は 《声》）で ある 。 ひ とつ は ， ＜y −y−y−y−y＞ （CTP ．11　 H　 T ．A．）， ＜ry −

　ryr −ryy ＞　（cTp ・11）， 〈P−P−P…〉　（cTp ．16　H　T．双．）， 〈ray − ray ．．，〉　（cTp ．16）

　とい っ た犬 自身 の 発す る音声で あ り， い ま ひ と つ は く1〈yTb−KYTb −KYTb ！〉

　（cTp ・14）， 〈HlapHK，
　uJapl ・IK．〉　（cTp ．14　 H　T ．　n ．）， 〈ΦHTb 一

ΦHTb ．〉 （cTp ．　 H　T ．

A ・）， 〈H 耶 ，
Id・IL・H ．〉 （CTP ．20）， 〈A 趣 蝋 一飢 〉 （CTP ．21） とい っ た 犬に 対す る

　人 間の 呼掛けが ある
。

こ れ らは ， そ れ 自体は 日常 的に 用い られ る表現 で あ る

　が ， しか し ， そ うした 表現 も，繰 り返 し用い られ る こ とに よ っ て ある種 の リ

　ズ ム を 生み 出 し て い る と考 え られ る
。

　　次に 指摘 して お きた い の は ， 〈fipofla毋 fl
，
　npoHan ．〉 （cTp 。11）， 〈∬ Terlepb

　Bo 正o
，
　 Bolo ．．．〉　（cTp ．11），　〈冫Kanb　MIIe 　e6 ，

冫KaJlb ！　 Ho　caMoro 　ce6H 　MHe

　e矼工660 ・qbme ＞KaJlb．〉　（cTp ．14），　〈BepTeTb ，　BepTeTb ．＿〉　（cTp ．　15），　〈BoT

　oH 　Bc6 　6Jlva冫Ke 　H　6nia＞Ke ．〉　（cTp ．16）， 〈H 双H
，
　va八va．〉　（cTp ．20）， ＜no

’
HHI 　aeM ，

nOHHMaeM ．〉 （CTP ．20）な どとい っ た 述語の 繰 り返 しに よ る調音効果 で ある 。

　　さ らに ， 〈Bop　c　Me ∬H祕 MopfloVl ．〉 （cTp ．11）の よ うな語 呂合わ せ の 類 も

　同種の もの と し て指摘 で ぎよ う。
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b ）語源 的な遊びに基づ くもの ： こ とに 登場入物 の 名前に 顕署 に 現れ て い る 。

　　犬を 人間に 変貌 させ る 手術を や っ て の け る 教授 は ，
Φ H 朋 nn 　 q）　Hn 　H −

nOB ロ q　fl　peo6pa 　＞1〈　eHc 　1｛　H　tiで あ り， その 名 と父称は （『若 き医師』

　の 前任者 ，
レ オ ポ ル ド ・ レ オ ポ リ ドヴ ィ チ を 思わ せ る）繰 り返 しで あ る うえ

に ， 母音 H や類似の 子音 Φ と n が大半 を 占め て い る 。 姓 は その 語源 をた ど

　れ ば ，
fi　peo6pa 　＞K　eime （変形 ， 変貌）， あ るい は Hpeo6pa3HTb

　 （変形 させ る） で あ り， こ の 教 授 の 役柄に ふ さわ しい もの とな っ て い る。

　　野良犬の 名前は ll．laPHK で ， こ れは そ の ま ま 「小球」 の 意で ある 。
こ の

野 良犬に は 似 つ か わ し くない もの で ， こ の 犬に 滑稽味を与 え る こ とに な る。

そ の 点に つ い て は 作中で ，
シ ャ リ ク 自身 が 語 っ て い る （CTP ，15）通 りで あ

　る 。

　　さ らに ， 人間 と化 した シ ャ リ ク の 名 前 は no ∬ Hrpa Φ　 Ho 汀 Hrpa ・

ΦOB 朋 　 IIIaPKKOB で あ る 。
こ の 珍妙 な 名前は ， そ の 存在 自体の 奇妙

　さそ の もの を表現 して い る 。 （CTP ．96　H　98）

c ） 隠 され た馬 鹿 ら しさ 〔a6cyp 幻 に 基 づ くもの ：

　　た とえば く国民 （の ）経済 （の ）中央 （の ）会議の 標準 （の ）食 （事 の ）

　食堂 の コ ッ ク （noBap 　cTo πoBo 琶 HopMa 丑blIgrQ 　HHTaHXLE 　c∬y猟 a珥i堅 LLeH−

　Tp 翩 bHg ⊇g　CoBe胆 Hapo双1｛9堕 Xo3曲 cT 胆 ）〉 （cTp ・11）の よ うな名詞を形

容す る生格 の 羅列は ， rカ フ ス に 記 され た 手記』に 見 ら れ る 《略語 の 多用》

　と両極 を なす よ うな ，
《饒舌 さ》 の 表現に

一 役か っ て い る 。 こ の 饒舌 さ もま

　た リズ ム を生み 出す要素で ある と言 え よ う。 充分 な部屋数もない ア ー R　一
トに

　また も新た な居 住 者が や っ て 来た と玄関番か ら知 ら され て ， 教授が驚 く場茴

　で も ， 〈彼は 目を丸 くし ， 口 ひ げ まで が逆立 っ た〉（CTP ．20）とい うよ うな必

要 以上 の 饒舌 さ を見 る こ とが で ぎるが ， そ うした 表現 も口 調を 整 え滑穰昧を

　加 え るた め に は ， む しろ 必 要な もの と言え る の で は なか ろ うか
。

　　ま た ダ ー
リヤ ・ペ ト ロ ー ヴ ナ は 興 奮の あ ま り， ポ リグ ラ フ ・ ポ リグ ラ フ ォ

　ヴ ィ チ の こ とを Te 　．1　erpa 　ab　 Te 丑 erpa ΦoBHq と呼び （cTp ．137），

教授 も臓器 提供者 チ ュ グ ン キ ン の こ とを LI
　yryHoB と呼ぶ （CTP ．133）と

　い っ た言い 誤 りの 例な ど も同様 の 機能を果た し て い るの で あろ う。

　　そ うした 饒舌 さ とは 反対に ， そ れ まで 続い て ぎた 文脈を中断す る こ と に よ

　っ て リズ ム を 生み 出す もの もあ る。 その 例 として 最適な の は ， 話題 とは ま っ

　た く無縁 な台詞，
こ とに オ ペ ラ の

一
節｛6）で ある

。 教授は ， 会話 の 相手が誰で

　あろ うと ， また そ の 会話 の 内容が何 で あろ うと ， そ ん な こ とに は お か まい な
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く くセ ヴ ィ リア か ら グ ラ ナ ダへ ＿〉 （CTP ．27　H 　T ．A ．）〔7｝ とか く聖 な る ナ イ ル

の 岸辺を め ざし〉（CTP ．62．　H　T．双．）〔8｝ と， 不意 に 口 ず さむの で ある 。

　　　　　　　　　　　　 2． 特異な引き延 ば し

　次に ， 個 々 の 台詞 （語ない しは 文）の 検討か ら台詞 と台詞 の 相互 の つ なが り

（文章）の 検討 に 移ろ う。
こ こ で い う 《特異な 引き延ば し 》 とは ， 主 に 対話形

式を用い なが ら （しか もそれ は 往 々 に して正 確な意味 で の 《対話 》 に な っ て い

ない の で あるが ）行な わ れ る ， 物語 の 本筋か らの 脱線 で あ る
。

『悪魔物語』な

どで は ， 対話形式を と りなが ら も実は コ ミ ュ
ニ ケ

ー シ ョ ン が ま っ た く成 立 して

い ない よ うな例 も見い だせ る が ， こ の 『犬 の 心臓』 で は そ れほ ど徹底 した もの

に は な っ て い ない
。

しか し ， それ もまた ，

一
種の リズ ミ カ ル な 《饒舌 さ》 を も

た らす もの と言 え よ う。

　た とえば次の よ うなや りと りで は ， 年齢を尋ね る教授 の 台詞 が
， 多少の 変奏

を 見せ なが らも， ほ とん ど同 じ語彙で 繰 り返 され ， それ に 対す る婦人 の 患藩の

返答 は 揺れ動い て ， リズ ミ カ ル な もの に な っ て い る。

　　 ＜「奥さん ！　 お 歳は い くつ で す ？」 （こ の あとに ， 婦人の 台詞 は ある が ，

　　年齢に は 触れ ない ）

　　 「お い くつ で す ， 奥 さ ん ？−1… … 「ほ ん と うの こ とを言い ます と， そ う45

　　歳な の で す… …
」

　　 「奥垈ん … …何歳で す ？」
・… ・・「51歳 で す ！」〉 （CTP ．33−34）

　また ， 次の よ うな緑色 の 髪の 男の 台詞 で も ， 同 じ よ うな言い 回 し と同意語が

繰 り返 され て ， 饒舌 さの 表現 とな り得て い る
。

　　 ＜「ひ ， ひ ！　 あ なた は ， 奇跡 を行 う魔法 使い （Mar 　K　qaponeM ）で す よ ，

先生 1

「ま っ た くの 話 ， 25年 の 間 ，
こ ん な こ とは一 度 とし て あ り ま せ ん で し た

　　窒 ・

……
塑塗塑 躍 蓉塾 一一⊆阻 韋c璽瓊．重す」

　　 「神かけエ誓い ま．すサ ど， 先生 ， ％年1間L 一こ血な∫ とは ：一度もな塗 二2塵 Q
　　で す」〉（CTP ．30−32）

　さ らに は ， 単純な繰 り返 しの パ タ ー ン で は ない が ， い わ ば 「ああ言えぽ こ う

言 う」 とい っ た 押 し問 答の 類で ， や は りこ の 作品に 《饒舌 さ》 を もた ら し ，

一

種の リ ズ ム を つ く りだ して い る もの もあ る
。 た とえば ， 浴室か ら出られ な くな

っ た シ ャ リ コ フ と教授の や りと り （CTP ．105） や ， 次 の よ うな ボ ル メ ン タ ー リ

と患者の ， ドア を挟ん で の 押 し問答な どが あげられ る 。
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　　 ＜「今 日は 診察は 致 し ませ ん ， 教授が病気な の で す 。 ど うか ， ドア か ら離

　　れ て くだ さい
， 水道管 が破裂 して し ま っ た もの で … …」

　　 「それ じゃ ， い つ 診 て い た だ け る の で すか ？… … ほ ん の ち ょ っ とだ け で よ

　　ろ しい の で すが … …
」

　　 「だ め で す。

… …教授 は お や すみ に な っ て い ます し ， 水道 管 は 破 裂 す る

　　 し 。 明 日， お越 し願い ます 。

……
」

　　 「手術は い つ に な っ た の で す ？」 ……

　　 「水 道管が破裂 した ん で す よ ……」

　　 「わ た しは オ ーバ ーシ ュ
ー ズ を履い て い ますか ら… …」… …

　　 「だめ で す ， 明 日， お い で くだ さい 」

　 　 「で も ， 予約 して お い た の で す が 」

　　 「明 日に して くだ さい
。 水道が故障 して い るん で す」〉（CTP ．107−108）

　また ， これ は 対 話形式で は ない が ，
シ ャ リ コ フ に 追わ れ る虎猫 の 描写の よ う

に ， 〈ガ ラ ス の 破片が 2 つ 飛び散 り，

……虎描が落ちて きた
。 （猫は ）そ れか ら

3 本脚で 向きを変 え・・…・〉 （c
’rp ．102−103） と ， 数字 を数え上 げて い く よ うに

展開 して ゆ く場面 もある 。 次に あげ る教授 とボ ル メ ン タ ー りの 食事中の 会話 な

ど も， 数字に か らん で 展開 して ゆ く例で あ る 。

　　 ＜「ボ ル メ ン タ ー リ君 ， 昨 日 ， きみ は 何人の 患者を 断わ っ た ？」

　　 「39人 で す」

　　 「ふ む …… する と ， 39Q∠と二 之生だ
。 そ う， それ を旦ムの 男 で 分 担 し よ

　　 う。

… … シ ャ リ コ フ
， きみ の 分は 130ル

ー ブ ル
。 な ん とか し て 払 っ て く

　　れ」〉　（CTP ．117）

　　　　　　　 3．　 主観的 ・ 劇的表現 と客観 的 ・実務 的 衷現

a ）劇的表現 ： ブル ガ ー コ フ の 作家 と して の 本領が発揮 され て い る部分で ，
こ

　の 作品の 多 くの 部分 は 会話形式 に な っ て お り， その なか で 「生 きた 話 しこ と

ば の 表現 と話 し こ とば固有の 感情」［4） が躍動す る こ とを ， 可能な ら しめ て い

　る 。 こ の 物語の 冒頭 ， す なわ ち シ ャ リ ク の 登場場面 （CTP ．11）は ， きわ め て

　劇的 ・ 映画的で ， 読者 の 感覚に 強 く訴え る迫力を生ん で い る 。

　　 「う， う， う， う， う， ぐう， ぐうぐ， ぐうう ！」 こ の 唸 り声か ら物語は

始 ま る 。
こ の 意外性が ， まず読者を捉え る。 続 く 「お お ， お れ を見て くれ ，

　お れ は 死 に そ うだ」 とい う言葉に ， 読者は 稔 り声の 主 を見定め よ うと眼を 凝

　らす 。 唸 り声が 闇の なか か ら聞 こ え，次に 明るみ に 出て くる の は ， 火傷を し
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　た 脇腹の シ ョ ッ ト で あ る 。 「コ ッ ク の 奴め ， お れ に 熱湯を振 りか けた りしや

が っ て ， お か げで ， 左 の 脇 腹に ひ どい 火傷 を して し ま っ た 」 と ， 火傷の 原因

が語 られ ， その 物騒な話に 読者は 驚か される 。 や が て
， 「それ で

，
い ま ， お

　れ は 吠えて い る の だ ……
」 との 台詞 と ともに ，

ク P 一ズ 。 ア ッ プ され て い た

火傷 の 両面が ア ッ プか ら 卩 ン グ へ と変わ っ て ゆ くこ とに よ っ て ， こ の 声の 主

が一
匹 の 野良犬 で ある こ とが ， よ うや く読老に 了解 さ れ るの で ある 。

b ）実務的表現 ： ブ ル ガ ー コ フ の 過去の 医師と して の 経験 も生か され て ，

一 般

　的に は 小説 向き とは 思わ れ ぬ 医学用語等 の 使用 （こ れ は 『若き医師の 手記』

で も見 られ た ）は もち ろ ん の こ と ， それ を さ らに 発展 させ て 実験の 記録 （ボ

ル メ ン タ
ー

リに よる 実験 日誌 （第五 章））とい う形式を も採 っ て い る 。

　　こ の 点に つ い て は ， 後 の 4 お よび 6 で ， さ らに 考察を 進め る の で ，
こ こ で

　は ， 次の よ うな ヘ レ ナ ・ ゴ ッ シ ロ の 指摘を 引用す る に とどめ て お く。

　　 「そ の 〔実験 日誌 の 〕科 学 的体裁 の おか げで ， そ こ に 記録 された 荒唐無稽

　な （フ ァ ン タ ス テ ィ ッ ク な）出来事は ， も っ と もら しい もの に な っ て い る 。

　さ らに は ， こ うした科学 上 の 記録 とい うもの が 基本的に 持 っ て い る性質一

感情を 差 し挟 まぬ とい う性質が … …主観的に して 感情的な要素を軽減 して い

　る の で ある」
〔9［

　　　　　　　　　　　　　 4．　 語 り手 の 交替

　 『運命 の 卵』 に お い て も， 評価視点 の 攪乱岡 を見 る こ とが で き る が ， こ の

『犬 の 心 臓』 で は ， 語 り手 そ の もの が交替 して 同様の 効果を生み 出 し て い る。

さ らに は そ の 語 り手 の 交替が ， 登 場人物に 対す る読者の 感情を ， よ りい っ そ う

効果的か つ 組 織的に 操 る よ うに 仕組 まれ て い る
。

a ）冒頭 から手術台の 上で 快 く意識を失 っ て ゆ くまで の ， シ ャ リクの 語 リ ：冒

　頭か らの 長い モ ノ 卩
一 グは ， こ の 野良犬 に 対す る読者 の 好意 を惹 き起 こす と

　同時に ，
プ レ オ ブ ラ ジ ェ ン ス キ イ に 対す る尊敬 の 念を も呼び起 こ す よ うに 仕

　組 まれ て い る 。 ときに は 哀れ っ ぼ く， ときに は 怒 りを込 め て語 りな が ら，
こ

　 と自分 の 恩人で あ る教授に は 賛辞 を惜 し ま ぬ ， 無邪気で ユ ーモ ラ ス な謡 りと

　 な っ て い る 。

b ）手術場面 ： シ ャ リク が意識 を失 うと ， い わ ゆ る 「全知の 注 釈者」 が手術 の

　様子を 描写 す る が ， そ こ で は 「ボ ル メ ン タ ー リは 猛獣や 虎 （CTP ．71）に ，
プ

　 レ オ ブ ラ ジ ェ ン ス キ イ は 強盗 （CTP ．72）や満 ち 足 りた 吸血 鬼 （CTP ．73） に ，

　そ して そ の い ずれ もが殺人者 （CTP ．71）に なぞ らえ られ て い る」（u ｝ こ とに よ
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　っ て ， 診察室は 突 如 と して 狂 気の 修 羅場 と化 す 。 手術 場 面 の 暴力 的 な描写 と

い えば 『若 き医師』 シ リ ーズ の 『雄鶏の 刺繍の タ オ ル 』 な どに もみ られ るが
，

　こ の 『犬 の 心臓』 で は ， 手術そ の もの が喚起す る恐怖感 の み な らず ， 執 刀す

　る人物に 対す る不信感を も掻 ぎ立 て る 。 そ して
，

こ れ まで の 教授 に 対する敬

意や 親 しみ の 情 は ， 即座に ， 敵意や 憎悪 に と っ て 代わ られ る 。

C ）実験 日誌 ：前項で も触れ た よ うに （少な くと もそ の 前半 部 で は ）， ボ ル メ

　ン タ
ー

リの 冷静な ， そ して 科学的な語 り口 に な る 。
こ こ に 至 っ て ，

シ ャ リ ク

　は 完全 に 1読 者 の 理 解 を操 るか わ りに ， 読者 の 主 た る対象 とな り」，

｛12｝他方 ，

手術場面を通 じて 「怪 しげな人物」 と思わ れ て きた 教授は ， こ の 実験 日誌に

み られ る 「ボ ル メ ン タ ー リの 敬愛す る人物 に 対す る畏教 の 念 を含ん だ褒め 言

葉個 に よ っ て
，

ふ たた び 読者の 尊敬を得る の で ある
。

d ）変態 が完成 された 後 ：本格的 に 所謂 「全知 の 語 り手」 に よ る語 りとな る 。

　こ の 部分で は すで に 「読者の 同情は ，
シ ャ リク か らプ レ オ ブ ラ ジ ェ ン ス キ イ

　とその 同僚 とに 移 され」
側 て お り， 「如何な る場面 に お い て も， 読者は シ ャ

　リ コ フ に 接近す る こ とは ない 。 犬で あ る シ ャ リク の 性格 ・ 形質が彼 の 欲求 と

　か 思考 とか の 内的作用 を 通 じて 明 らか に され る の に 対 し ， こ の 犬人 問は も っ

　ぱ ら外側か ら見 られ ， シ ャ リ コ フ の 性 格 ・形質は 単に そ の 行為 を通 じて 示 さ

　れ る」岡 の で ある 。

　　　　　　　　　　　　　　 5．　犬の 視点

　動 物を語 り手 に 用 い るの は ， こ れ まで に も多 くの 作家 達が行 な っ て き て い

るClsが ， そ うした 方法に つ い て ，
シ ク ロ フ ス キ イ は 次の よ うに 述べ て い る。

　 「トル X トイ は た えず非 H 常化 の 方法 を 使用 して い た が ， あ る 場 合 〔『ホ ル

ス ト メ ール 』〕 に は ， 物語は 馬の 名に お い て 語 ら れ ， そ して 事物 は ， 人間 の 知

覚で は な くて 馬の 知覚を通 して 非 日常的な もの として 表現 され て い る」
U6）

　で は ， こ の 『犬の 心臓』 に おい て は ， 犬の 語 りは ， どの よ うな 特質を 生み 出

して い るで あ ろ うか 。 まず ，
ヘ レ ナ ・ ゴ ッ シ ロ の 述べ る と こ ろ に よれ ば ， 二 点

あげ られ る 。 ひ とつ は ， 「ブル ガ ー コ フ は ，
シ ャ リ クの 内面 の 世界を直接的に

さ らけ出 し， 犬 の 思考過程 を模造 し
， そ うす る こ とに よ っ て

， 物語に 伝染性の

ユ ー モ ア とい うもの を 吹 き込 ん で い る」砌 　とい う点で ， 彼女 は そ の 例 と して次

の 部分を あげて い る。

　　 〈い まは も う薄暗 くな り， プ レ チ ス テ ン カ の 消防署 の あた りか ら玉 葱 の 匂

　　い が して い る こ とか ら判断す る と ， 午後の 4 時 ご ろ だ ろ うか 。
ご存知 の よ
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　　うに ， 消防夫は 夕食に は 粥を食べ る こ とに な っ て い る 。〉 （CTP ．11−12）

　 も うひ とつ は ， 「シ ャ リク の 観察は ， 人 問 の 頭 の 働 きに よ っ て の み 検証され

が ち な意見に した が っ て ふ る い 分け られ る」即 ち 「人 間的な価値が犬の 感性に

明 らか に 繋 ぎ合わ され て い る塑 点 で ， 次 の よ うな部分 が それ に あ た る 。

　　 ＜そ う， とこ ろで …… そ の タ イ ピ ス トは 腹をすか せ て 食堂 に 駆け込む 。 だ

　　 っ て ， 45ル ー ブル の 月給で は ，
レ ス ト ラ ン ・バ ー

な どに 出入 りす る こ とは

　　不 可能で は ない か
。 映画 を 見 る金に も こ と欠 く状態だ が ， 女性に と っ て は

　　映画 こ そ こ の 殴の 唯一 の 娯楽な の だ 。〉 （CTP ．13）

　上 記の 二 点は ， た しか に そ の 通 りで あ る し ， さ らに 付言 させ て い た だ くな ら

ば ， 犬 と して の 判断 と人間的な判断の 両方を シ ャ リク に 受け持た せ る こ とに よ

っ て ， よ りい っ そ うの 《饒舌 さ》 を こ の 作 品 に 導入 して い る ， とい うこ と もで

きる 。

　 こ こ で は ， 上 記 の 二 点 に 加え て も うひ とつ
， 特定の 身分 ・階級に 属 さぬ 野良

犬 の 眼を 通 じて
， 首都は 暮 らす人 々 を鋭 く描 き， 痛烈に 批判す る こ とを可 能な

ら しめ て い る とい う点を も指摘 して お きた い
。

　た とえ ば，第
一

章 の モ ノ ロ
ー グ部分 で は

， 革命直後の 蝕え と貧困 に あえ ぐモ

ス ク ワ の 日常生活が描か れ て い る が ， そ の なか で シ ャ リ ク は ， そ の 動物的直観

に よ っ て ， コ ッ ク とか タ イ ピス ト とい っ た 連 中が ， 自分 に と っ て 何が大切 な の

か を ま る で 理解 し て お らず， ま た理 解 し よ うとす らしない で 毎 日の 暮 しに 汲 々

と して い る こ とを見抜い て い る 。 それは あの 『ホ ル ス トメ
ー

ル 』 に 登 場す る馬

が ， 馬に は 理解 し難 い もの で ある人間 の 私有制度 に 対す る疑問 を 投げか け る の

に 似て い る 。

　 　 ＜お れが あい つ の 邪魔を した とで もい うの か ？　 お れ が塵溜を漁 っ て い た

　 　か らとい っ て ， そ れ で 国 民経済会議 の 食 い ぶ ち が減 るわ けで もない じゃ な

　　い か ？　食い 意地 の は っ た や っ め ！〉 （CTP ．11）

　　 〈そ れに した っ て ， こ の ペ ル シ ャ 木綿の ス ト ッ キ ン グ の ため に ， 彼女 は ど

　　れ ほ どの 愚弄を 耐えね ばな らぬ こ とか
。〉（CTP ．13）

　 しか しな が らこ うした連中 は ， 次 の よ うに 口 走 る以 外に 為す術を 知 らな い
。

　　 〈い っ た い い つ に な っ た ら ， こ ん な こ と がす っ か り終 わ る ん だ ろ う？〉

　 　（CTP ．14）

　また ， 第二 章の 後半に 登場す る シ ヴ ォ ン デ ル ら は ， 〈荒廃 と戦 え ！〉 と唱 え

な が ら も ， そ の 術 を知 らない 。 彼 らは く住居管理 委員会〉 の 名 の もとに ， 彼 ら

の 所謂 く優遇 され 過 ぎて い る〉教授 （CTP ．43）に 高圧 的に 臨み ，
い や が らせ を
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す るぼ か りで ， 彼 らの 発す る言葉は 彼 ら 自身の 品位 と良識を疑わ せ る もの とな

っ て い る 。

　シ ャ リク は こ うした プ ロ レ タ リ ア の 連中に むか っ て
， ある と きは 〈鉄面皮 の

強盗づ ら〉（CTP ．11）な どと罵詈雑 言を 浴び せ ， ま た ある ときは 〈可 哀そ うで

な らない ， なん と気の 毒な こ とか 1〉（CTP ．14） と憐み の 情 を示す 。

　シ ャ リ ク の 批判 の 眼差 しは ， プ チ プル に もむ け られ る 。 第二 章の 半ぽ に 登場

し ， 若返 りを 求め る患者達が ， そ の 対象で ある。 た とえぽ， 卑猥 の か た ま りの

よ うな ， 緑色 の 髪 の 男を 目に して ， 〈お お ， 神様 … … これ は い っ た い 何者だ ろ

う ！〉（CTP ．30） とシ ャ 〃 は 思い ， また ， 勿体ぶ っ て年齢を偽 ろ うとす る婦

人の 患者が若 さを 買 うた め に は 臆面 な く下 着を くさ らさ ら と〉〈脱 ぎ捨 て〉 る

と ， シ ャ リク は くえい ， 畜生〉（CTP ．34−35）とつ ぶ や き ， さ らに ， わ ずか 十四

歳の 少女を 自らの 欲望 の 餌食 に しなが ら ， 自分 の 名 誉だ け は 傷 つ け まい と して

い る禿頭 の 紳士 を見上 げた シ ャ リク は ， 教授の 思わ ず発 した 言葉を 耳に す る
。

　　 〈「ああ ， な ん とい うこ とで す 1」〉（CTP ．36）

　　6．　 犬シ ャ リクか ら犬人 間 シ ャ リコ フ へ の 変貌 （メタモ ル フ ォ
ー ズ）

　 こ の 変貌 に つ い て は ， 外面 的 なそれ と内面 的 な それ との 二 つ の 側面 が考え ら

れ る
。 外面的変容に つ い て は ボ ル メ ン タ ー リの 実験記録 （CTP ．75−87）に 詳 し

く描か れ て い るが ， そ の 書 き出 しの 部分 と結び の 部分 は 次 の よ うで あ る 。

　　 〈　　　　 1924年12月22日。 月曜 日 。 病状記録

　　　実験に 用 い た 犬 ， 生後 2 年 。 雄 。 犬種 ， 雑種 。 名前 ，
シ ャ リク 。 毛並 ，

　　 まだ らで ぼ さぼ さと した 茶色 ， とこ ろ どこ ろ焦げ茶色 。 尾 ， ミ ル ク 色 。 右

　　脇 腹に 完癒 した 火傷 の 跡あ り。 教授 の も とへ 来 る まで は 栄 養失 調 ， 1週 間

　　の 滞在後 ぎわ め て よ くふ とる 。 体重 ， 8 キ μ グ ラ ム
。

……〉（CTP ．75）

　　 〈　　　　　 （1925年） 1 月17日。

　　
… …彼 の 外形 は 完全な発 達を遂げた 。

　　 a ． 身体構造 ， 完全な人間 。
b ．体重 ， 約50キ P

，
　 c ．身長， 小柄 。

　　 d ． 頭部 ， 小 さい
。

e ． 喫煙 し始 め る 。
　 f， 人 間 の 食料 を食す 。

　　 g ． 他 人 の 助け を借 りずに 自分 で 服を着 る
。

h ． 自由に 話が で きる。

　　こ れ らは すべ て ， 脳 下垂体 の お か げ。

… …〉 （CTP ．86「 87）

　 こ の 二 つ の 日付 の 問 の 三 週 間ほ どの 記録の な か で は ， 犬の 身体か ら毛が 抜 け

落ち尻尾が取れ て ， 骨が成 長を始め ， 頭蓋骨が 大 き くな り… … とい う異様な 肉

体変化が 描か れ て い るが ， そ の ほ か に ， 発声が 徐 々 に 変化 して く自由に 話 が で
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き る〉 に至 る まで の 経過 も，
《言葉遊び 》 を 交 え な が ら記 され て い る 。

　一
方 ， 内面的変化に つ い て は ， 手術 の 前後を 比較検討 しなけれ ば な らない 。

「犬 と して の シ ャ リク は 賢か っ た 。

… …彼は 人間を鋭 く見抜き， 人問を見 る 目

に は な か な か の 常識が備わ っ て い る の で ある 。 」
：19〕とA ．C ．ラ イ トも指摘 して い

る よ うに ， 人 間 の 善 し悪 しを判断す る シ ャ リ クの 眼は 鋭い
。 彼の 判断の 基準は

く眼〉だ っ た 。

　　 〈お お ， 目こ そ重要な もの で あ る。
バ ロ メ ー タ ーの よ うな もの だ

。 目を見

　　れば ， い っ さい の こ とがわ か る… …〉 （CTP ．15−16）

　初め て 教授の もとに 現れた住居管理 委員の 連中の 顔色 の 変化 も，
シ ャ リク は

細か く観察 して い る （CPT ．37
，
41

，
43　 u　44）。 また ， 手術直前 の ボル メ ン タ ー

リの 目の 変化 に も ， 彼は 異 常 な もの を見抜 い てい る （CTP ．66）。 そ の 他 の プ 卩

レ タ リア や プチ プル に 向け られ た 彼の 「鋭い 眼」 に つ い て は ， 5 で 触れた 通 り

で ある 。 しか し， そ の 「鋭 い 眼 」 も ， 自らが 《飼犬》 の 生活に 馴染み は じめ る

と， 次第 しだ い に 曇 っ て くる 。 それ は ， 人間 とな っ て か らの 彼の 行 く末を暗示

す る よ うに も思わ れ る 。

　　 くお れは 旦那 犬だ ， 知的な 創造物 だ ， す ば ら しい 生活を知 っ て し ま っ た の

　　だ
。 それに 自由 とは い っ た い 何だ ろ う？　そ ん な もの は 煙 だ ， 蜃気楼だ ，

　　虚構だ … …
そ ん な もの は 不 幸な 民主 主義老の た わ ご と な の だ… …〉 （CTP ．

　　65）

　そ して 皮肉な こ とに ， 先に ボ ル メ ン タ
ー リの 目に 見い だ した シ ャ リ ク の 懸念

は 的中 し ， 彼 は 変身 を遂げて ， そ の く自由〉の た め に 苦 しむ の で ある 。 犬 で は

もは や 有 り得ない ， しか し普通の 人間 と して も通用 し な い シ ャ リ コ フ
。 「哀願

的 で 比 較的受身 の 犠牲者 ・ 被害者」 だ っ た シ ャ リク は ， 「わが ま まで ， 臆病で

破壊的 で ， 生 み の 親 た ちを 絶望 の 淵へ 連れ て ゆ くよ うな悲惨な事件を ， 真 っ 先

に 始め る加害者劃　シ ャ リ コ フ に 変ずるの で ある。 しか し なが ら ， 人 間に な っ

た シ ャ リク ， す な わ ち シ ャ リ コ フ の 場 合は ， 語 り手 の 役 目を 与 え られ て お らず ，

彼の 内面 に 直接立 ち入 る こ とは で きない
。 それ故に こ そ ， 愛すべ きシ ャ リク か

ら憎悪すべ きシ ャ リ コ フ へ とい う読者の 心理 の 移行 ， す り替え は 容易に行わ れ

得 る の で あ るが ，
シ ャ リ コ フ 自身 の 抱 えた問 題に つ い て は ，

ブ レ オ ブ ラ ジ ェ ン

ス キ イ や ボ ル メ ン タ
ー

リ ， さ らに は 彼 らに 與す る 「第三 の 語 り手」 の 描写す る

シ ャ リ コ フ の 言動か ら検討す る 必要 が ある 。

  そ れ は また ， い ず れ の 機会 の 課

題で ある 。

　た だ し， 次 の 点だ けは 触れ て お か ね ば な らない
。 外面的 ・肉体的変化は ， き
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わ め て異常な変貌で は あるが ， 3 や 4 で も繰 り返 し言及 した よ うに ， 医学用語

や 実験記録 の 形式 な どを 用 い て ， （括弧付 きで は あれ ）客観的な 記述 の 体裁を

整 え て い る。 そ れ に 対 し ， 内面的 ・ 精神的変化 は ， 主観 的な独白か ， も し くは

彼 の 自暴自棄的な行為 を 通 じ て 示 され て い る。 した が っ て ， 抑制 の 効い た 前者

の 表現 と刺激的な後者の 表現が相乗効果を あげて ， 文体上 の ダイ ナ ミ ズ ム を生

み 出 し て い る と考え られ る の で あ る 。

　 こ の 作 砧で は ， 言葉遊びの 類 （1）や 特異な引き延 ば し （2 ）， 会 話 の 多 用

（3 ）， 語 り手の 交替 （4 ）な どを通 じて
， 『運命 の 卵』 に も見 られ た よ うに 評

価視点を動揺させ る（10）と同時に ，
こ うした さ まざまな レ ベ ル で の 言葉 の 遊戯 が

個 々 の 遊戯に 留 ま らず ， 全編を 通 じて ある リズ ム を つ く り巓 して い る。 そ れ は

また ， 場面 ご とに ， シ ャ リク （ある い は シ ャ リ コ フ ）と教授お よび ボ ル メ ン タ

ー リの 立 場 ， 換言す るな らば ， 加害者 と被害老 の 立場 を交錯 させ る こ とに も繋

が っ て い る 。 さ らに ， そ の リズ ム の 緩急は ， 物語 の 序破急 ない しは 起承転結 と

い っ た よ うな プ ロ ッ トの 流れ の 緩急 を も制御 ・ 操作 して い る の で あ る
。

い わ ば ，

そ れ は 次の よ うな リズ ム で ある とい え よ う。

　 「リ ズ ム は 物一 般 の 流れ を促進す る もの で は な く， そ の 逆で あ る。
つ ま り，

リズ ム は 流 れ に 限界を つ け る こ とに よ っ て 流れ を止め る 。

…… リズ ム は 単 に 動

的な もの として 理解 されは し ない し ， また 静的な もの と して理 解 さ れ も し な

い
。 む しろ リズ ム は そ れ 自身を解放す る と同時に 束縛 し ， 空 間 を 占め る こ との

な い 不 安 と して 作用 す る 。

… …
」
112「1

　語 り手 の 交替 （4 ）は ， 『運 命の 卵』 に お ける 語 り手 の 遠近法圃 等 と 同様に
，

読者の 評価視点を 揺 る がす もの で ある が ， 就 中犬の 語 り （5 ）は ， 読 者を 非 日

常の 世界へ 引き入 れ る た あに 大 きな役 割を果 た し て い る 。 さ らに ， その 犬が 人

間 へ の 変貌 （6 ）を遂げる と， 現実世界 の 座標 は 解体 し始め る 。 そ の 肉体的変

化 に 続い て 生 じ る精神 的変化お よび そ の 結果圏 は ， 『運命の 卵』 に 登 場 す る 滑

稽昧の 殻を 尻尾 の 先に 残 して い る よ うな怪物 に は 考え られぬ ，
シ ヤ リ コ フ の 苦

悩 ， さ らに は それ を 生み 出 して しま っ た プ レ オ ブ ラ ジ ェ ン ス キ イ と ボ ル メ ン タ

ー リの 苦悩を 明確に し ， 『運命 の 卵』 の 場 合 よ り， い っ そ う深ま っ た形 で の 理

性 の 敗北を読者に 訴え か げて い る 。
シ ャ リ コ フ の 立場か ら明 らか に され る 人間

の 孤独 と出口 無 しの 状況 ，
プ レ オ ブ ラ ジ ェ ン ス キ イ の 立場 か ら顕わ に され る瓦

解す る 《水品宮 》 の イ メ ー ジ ， そ して デ モ
ー

ニ ッ シ ュ な もの を導 き入れ る リズ

ム ー それ らが混然一 体 とな っ て 織 り成す こ の 物語は ， 理 性 の 敗北 の テ ー マ を
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精神 レ ベ ル まで 深め る こ とを可 能に して い る 。

図

　 こ こ に 現 出 された の は ， 地 盤喪失 を表現す る グ m テ ス ク
，

い わ ば カ イ ザ ー
に

よ っ て 規定 され た よ うな 《疎外の グ ロ テ ス ク 脚 の 世界だ と言 え る。
ブ ル ガ ー

コ フ は ， r若 き医 師 の 手記』 シ リー ズ 以 来， 模索 し続けて い た グ 卩 テ ス ク な作

品世界 を ， こ の 『犬 の 心 臓』 に 至 っ て 初め て 確立 した の で ある 。

　そ し て ， 彼の 描 くシ ャ リ コ フ は 人間に も犬に も帰属せ ぬ 存在 とな っ て ， そ の

世界か ら追放 され るが ， そ れ と同様に ， 味方か 敵か の い ずれか しか 容認 しない

よ うな硬直 した 不 寛容な現実世 界か らは ， こ の 作品それ 自体が葬 り去 られ て い

た の で あろ う。

註 本 稿 に お け る作品 か ら の 引用 例 文は
， す べ て 次の 版か ら の 引用 で ， 本 文中の 例 文

　　に は そ の 引用 箇所 の ペ ージ 数の み を 併記 し て お く。

　　M ．A 。　EynraKoB
，

《Co6agbe 　cep 几Ile）〉
，
　 Paris ： YMCA

，
1969．

　（1）　 『犬の 心 臓』 は 1925年 に 書か れ ，
ブ ル ガ

ー
コ フ は

， 彼 に 好 意 的 だ っ た 出 版 所

　　〈Henpa ＞ か ら出 版す る つ も り だ っ た が
， 拒絶 され た

。 翌年 3 月 に は ，
こ れ を 脚色

　　す る契約 を MXAT と結 び もし た が ，
こ れ もま た上 演 に は 至 らず ， そ れ ど こ ろ か ，

　　orny （人 民委員会 附属統一国 家政治 局）か ら家宅 捜査 を 受け て 日記 と と も に 『犬

　　の 心 臓』 の 写 し も没収 され て し ま っ た 。 国外で は ， 1968年に な っ て か ら， 次の 二 誌

　　 に 掲載 され た 。

　　　」M．A．　 3ynraKoB， ＜＜Co6a・lbe　cepAue ＞＞
，
ΦpaHKφypT （ΦPr），　rpaHH， 憧 69（1968）．

　　　M ．A ．　Bynrai＜oB
，

《Co6aqbe　cepnlle ＞），　JloH江oH ： Flegon
，　CTyAeHT，　Ng　9／10

　　（1968）．

　　　 さ らに ， 翌 ， 1969年 に は ， 彼の 未亡 人 一・Z・レ ーナ ・セ ル ゲ ーエ ヴ ナ に よ っ て 訂正 さ

　　 れ た信 頼性 の あ る 次 の 版 が ，
パ リ で 出版 され た 。

　　　iM ．　A．6ynrai〈oB ，
《Co6aqbe　cepnlle 》

，　Paris： YMCA
，
1969．

　　　 しか し国 内で は ， 1987年に ， 次 に 記 し て あ る雜誌 3HaMfiに 発 表 され る ま で ， 60

　　 年 もの あ い だ沈 黙を 強 い られ て い た の で あ る 。

　　　IM ．　A ．　 ByJIraKoB
，

（〈Co6aqbe 　cep 双lle＞＞，
　M ．

，
3HaMH ，　NTQ　6 （1987），　cTp ・73

　（2）　M ．A ．　ByxraKoB
，

《」　bflBoilHaAa ．　 PaccKa3bl》，　M ．，　H3八．　Henpa ，
1925．（双b 兄Bo 一

　　π ba 双a ，　Pol〈oBble 分藍皿a ， ♪強 13．　双oM 　∂JlbnHT ・Pa6KoMMyHa ，　 KHTa藍cKaH 　McTo
−

　　PHH ，　Hoxo 冫KlleHHfi 　
tlHqm

〈oBa ）

　（3） A 。C．　 Wright
，

《Mikhail　 Bulgakov ： Life　 and 　 Interpretations》
，
　 Torent，

　　 197S
，
　p●61．

　（4）　B。9飩xeH6ayM
，

＜＜KaK 　 c双eJlaHa 　
‘‘ 11IHHenb，，

　 roronfi＞＞ J！．，
1927．　 。 ＜＜How

　　Gogors “ Overcoat ”is　Inade 》
，
　in　the　book “ Dostoevsky 　and 　Gogol”

，　Michi−

　　gan ： Ardis
，
　 Ann 　 Arbor

，
1979

，
　 pp，123−25，　 Translated　 by　B．　 Paul ＆　M ．

　 　 Nesbitt．
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　　 。 「ゴ ー ゴ リ の 『外套』 は い か に 作 られ た か 」， せ りか 書房 ， 1971年 ， 『フ ォ ル v

　 リ ズ ム 文 学論 集 1 』所収 ， 3eg− 312ペ ージ
， 小平 武訳 。

（5） IV1．　A 　 6y πraKoB ， 《Co6aqbe 　cepnUe 》，　Paris： YMCA ，1969，　cTp ．11−2L

（6）　ブ ル ガ ー コ フ の 音楽好 き ，
こ と に オ ペ ラ好 きは 相 当な もの で あ るが ， それ も幼少

　 年期 か ら の 家庭環 境や キ r一フ の 土地 柄か ら ， 大 い に 影響 され て 育 ま れ た も の で あ

　る
。 詳 し くは

， 下 記を 参照 さ れ た い
。

　　J1。 刄HoBcKH 曲，
＜＜Ky江a 璃 　Ty 双a　H　oH 　co 　c60nM 　TpoM60HoM ＞＞

， 1《）HocTb ， 」魎

　8
，
1975

， CTP ．1e5．

　　 その なか で 触れ られ て い る ， 妹 ナ ジ ェ
ージ ダ の 回 想部分か ら

， と くに 作 家 ブ ル ガ

　
V−　＝ 1 フ の 少年時代 を語 っ て い る 箇所 を 記 し て お こ う

。

　　 厂わ た した ち は ， 大 の 芝居好 きで した ，
こ と に オ ペ ラ に 夢 中で した 。

ミ ハ イ ル ・

　 ア フ ァ ナ
ー

シ ェ ヴ ィ チ は 音楽 は ほ とん ど習 っ て い ま せ ん が ，
《フ ァ ウ ス ト》 や 《 ア

　 イ ーダ 》 や 《 ト ラ ヴ ィ ア
ー

タ ＞＞ の か な りの 部分 を ，
ピ ア ノ で 上 手に 弾 き ま し た

。

…

　 …声 は ソ フ トで きれ い な バ リ ト ン で し た 。 学校時代 ， 彼 は オ ペ ラ 歌手 に な る の を 夢

　 み て い ま した 。 彼の 机 の 上 に は ， 当時 と て も人 気 の あ っ た バ ス 歌手 ，
レ フ ・セ レ ブ

　 リ ャ コ フ の 写 真が 立 て か け て あ り ， そ こ に は 歌手 の 肉筆で ，
こ う書か れ て い ま し た 。

　 『夢は
， と き に 現実 とな る』， と 。 彼 は

，
ギ ム ナ ジ ウ ム 時代 と 学生 時代 の うち に ，

　 ＜＜フ ァ ウ ス ト》 を 少な くと も通 算50 回 は 聴 い て い ま し た 」

（7）　A．K． トル ス トイ 作詞 に ょ る 『ド ン 。フ ァ ン の セ レ ナ ー ド』 よ り
。

（8）　ヴ ェ ル デ ィ の 歌劇 『ア イ ーダ』 よ り。

（9）　H ．Goscilo
，

＜＜Point　 of 　view 　 in　Bulgakov
’

s
‘‘Heart 　 of　a　Do9 ， ，

》
，
　 Russian

　Literature　 Triquarterly
，
　 No ．15

，
1979

，
　 p．286．

O◎　 こ れ は
，

い わ ば 語 り手の 視点 の 遠近法 と で も名付 げ られ る も の で ， S ．マ ク Pt　一

　 リ ン の 分析 （Sigrid　MeLaughlin ， ＜（Structure　a 皿d　Meaning 　in　Bulgakov ，

s ‘‘ The

　Fatal　Eggs ，，

》，　RLT ，　No 。15，　 pp．263−279）を もと に 簡単に 整理 す る と次 の よ う

　に な る
。 （た だ し ， 例 文指定 ペ ージ は 以下 に 挙 げ る もの に よ る

。

　　 M ・A ・BynraKOB ，
＜＜POKOBble　filiqa＞＞

，
　 B　 K嬲 騰 （〈皿bABO 証MaJILa・PaCCKa3bl＞＞，

　 M ・
，

H311 ・Hempa
，
1926

，
　 CTP ・44−124）

　 a ）知的距離の 変化 ：   語 り手が す べ て を 知 る 第三 者 で あ る 場 合 （CTP ・55） と 

　語 り手が登場入物 と同等か ， そ れ 以 下 の こ と しか 知 らぬ 場 合 （CTP．46
，
49　H　121）

　 と ， 両者共が 存在す る
。

　b ）精神的距離の 変化 ：   特定 の 登 場人 物を好 意的 に 評価 す る 場 合 （CTP ・45
，
53

，

　 124H97 ） と  特定 の 人 物を 悪意 を も っ て 評価す る易 合 （cTp ．44
，
83

，
85　 H 　 104）

　 と ， 両 者共が 存在す る 。

　 c ）情緒的距離の 変化 ：   特定 の 登 場人 物を 愚弄 ・廟笑 す る 場 合 （CTP ・44−45　 H

　52−53） と  特定 の 登場人物 に 同情 ・共感す る 場合 （cTp ．57　 u　 67） と ， 両者 共が

　 存在す る 。

  　H ．Goscilo
，

ぐ（Point　 of 　 view 　 in　 Bulgakov ’
s

‘‘Heart 　 of 　 a　 Dog ’「
＞＞

，
　 Russian

　 Literature　Triquarterly ，
　 No ．15

，
1978

，
　 p．285．
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　  　　TaM ・冫Ke ，　CTP ．282．

  TaM・〉｝ce，　CTP ・　286・

  　TaM・＞Ke ，　CTP．287・

  　例 え ば ， 次 の よ うな作 品 で あ る
。

。 CervaIltes， ＜＜Colloquio　de　los　perros》 （犬

　　の 会話）。 H．　B．　roronb
，

＜＜3allHcKH　cyMacmenurero ＞＞ ・ JL　H．　To ∬cTo員，
＜＜XOacTo・

　 Mep ＞＞ 。A．　H．　Kynpm −i， 《Co6aube　cuacTbe ＞＞。 Kafka
，

《Forschung 　eines 　Hundes ＞＞

　　（犬 の 研究）。 E．　M ．3aMfiTHH， ＜＜rata3a》 。 K．　A．Φe即 H ， 《rlecbH　ny 皿 n ＞＞ HT ．几

  　B．B．　IIIKnOBCK磁養
，

《O 　Teoprm 　Hpo3 ・
，．1＞＞ Me

，
1983，

　　 『散 文 の 理 論』， せ りか 書房 ， 1971年，18ペ ージ
， 水 野 忠夫 訳 。

  　H ．Goscilo， 《Point　 ef　 view 　 in　Bulgakov ’
s

‘‘ Heart　 of 　 a　 Dog 　
”

＞＞
，
　 Russian

　 Literature　Triquarterly ，　No ．15
，
1978

，
　p．282．

  　H ．Goscilo
， ＜＜Point　 of 　 view 　 in　 Bulgakov ’

s
‘‘Heart 　 of 　 a 　Dog ’

”

＞＞
，
　 Russian

　 Literature　Triquarterly，　No ．15，
1978

，　p．283．

  　A ．　C．Wright
，

《Mikhail　Bulgakov ： Life　and 　lnterpretations＞＞
，
　Toronto， 1978，

　 P．61．

  　H ．Goscilo， ＜＜Point　of 　view 　in　Bulgakov’

s
“ Heart　of 　a　Dog ”

》
，
　 Russian

　 Literature　Triquarterly ，　No．15
，
1978

，
　p．287．

  　こ の 「犬人間シ ャ リ コ フ」を 如何 に 捉 え る か に つ い て は
， 木稿 で は 割愛 させ て い

　 た だ き ， こ こ で 簡単 に 3 つ の 視点を 列挙す る に と どめ て お く。

　 a ）イン テ リに敵対する似而非プ ロ レタ リアー ト： （A ．C．ラ イ トの 指 摘）

　　「シ ャ リ コ フ は 即 座 に 自 らを プ ロ レ タ リ ア ー ト と同
一視 して お り， 当然 の こ となが

　 ら作者 の 観点で は
，

プ ・ レ タ リ ア ー ト と大差 な い もの とされ て い る」（A．C．　Wright，

　　《Mikhail　Bulgakov ： Life　and 　Interpretations》
，　Toront ，1978，　p．61）

　　 例 文 と して は ， CTP ・118 の 教授 の 台 詞，等 。

　 b ）巷の人 々 を反映する模倣者 ： （T ．R ．　N ．エ ド ワ
ーズ の 指摘）

　　「シ ャ リ コ フ の 行為 は プ ロ レ タ リ ア の ち ん ぴ ら の そ れ で あ り，

……
それ 〔彼 の 口 か

　 ら発せ られ る悪 口 ・雑 言〕は ， こ とばに 置 き換 え られ た 動 物 の 唸 りに と どま る も の

　 で は な く， 犬 シ ャ リ ク が モ ス ク ワ の 巷で 耳に した も の で ，それ を今 シ ャ リ コ フ は 再

　 生 し て い る の で あ る」 （T．R．　N ．　 Edwards
， 《Three 　 Russian　 writers 　 and 　 the

　 IrratlonaL 　Zamyatin
，　Pirnyak 　and 　Bulgakov ＞〉

，
　Cambridge ： Cambridge 　 Uni ・

　versity 　Press・ 1982
，　P・144）例文は 　cTp ・81

，
82

，
84　H　154

　 C ）疎外された人 間の カリカチ ュ ア ： （筆者 の 私 見）

　 シ ャ リ コ フ は 「人間 の 心 臓 （心 ）を す で に 持 っ て い る」。 そ れ が こ の 物語 の 悲劇の

　最大の 要 因 で あ っ た 。 人 間 とし て の シ ャ リ コ フ は ， 教授達の 誤 算が もと で 突如 と し

　て 実験室 に 出現 し た 厄介 者 で あ り， 彼 こ そ ま さ し くこ の 世 に 唯一人投げ出 され た 者

　で あ る 。 彼を と りま く世 界は ， 決 し て 彼を受 け入 れ よ うと は し な い
。

　　例 文 と し て は ，cTp ・92−93，
135−136 等 々 が あげ られ る 。

  　R ．MLSternberg
， 《1）ie　Dh

’
monen ＞＞，　Bre皿 en

，
1964．。 『デ ー一モ ソ 考』， 法政大学

　出版局 1977年 ， 36ペ ー ジ ，木戸 三 良訳
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  　 「犬人 間 シ ャ リコ フ」の 問題 （CM ．（21）） や 「暴力 と サ ス ペ ン ス （持続的不安

　感）」の 問題 な どを 含 む が
， 今 回 は 割 愛させ て い た だ く。

  　理性の 敗北の テーマ は ， r若 ぎ医師 の 手記』 シ リ ー ズ 以 来 ，
ブ ル ガ ー ＝ フ が 扱 っ

　 て きた 問題 で あ る （『若 き医師 の 手 記』 に つ い て は 拙稿 『グロ テ ス クへ の 憧憬
一 M ・

　A ・ブル ガー・一・＝ フ の 『若き医師の手記』 につ いての 考察一』， 早稲田 大 学 文 学 部 ，

　 厂ヨ ー ロ ッ パ文学」， 第35号 ， 19SgSfz， 88− 108ペ ージを参照 され た し）。 『若 き医師

　 の 手記』 の な か で 揺 らぎ始め た 現実的世 界 の 座 標 は ， 『運 命 の 卵』 で 崩壊 す る に 至

　 る が ， そ こ か ら導か れ る不 安や 恐 怖は ，
い まだ 肉体 的 レ ベ ル の そ れ に 留 ま っ て い

　 る 。 そ の 不 安や 恐 怖 が ， 精神的 レ ベ ル に まで 深化 す る の は
， ま さ し く 『犬 の 心 臓』

　 に お い て な の で あ る 。

  　パ フ チ ン は
， そ の 著 『ラ ブ L・　・一の 作品 と中世 ・ル ネ サ ソ ス の 民 衆 文 化』（下 に 記

　 し て お く） の な か で
， リ ア リ ズ ム の グ ロ テ ス ク に つ い て 論 じ て い る が ， それに 先 立

　 っ て
，

20世紀 に お け る 「新た な 強力な グ ロ テ ス ク の 復活」に 触れ ，
そ れ を 「モ デ ル

　 ニ ズ ム の グ ロ コ ス ク 」 と 「リ ア リ ズ ム の グ P テ ス ク 」 の ふ た つ の 系 列 に 分け ， 前者

　 は 「P マ ン テ ィ ヅ ク の グ V テ ス ク と つ なが り，現代 に お い て は 実存 主義 の 様 々 な諸

　 潮 流の 影響 を受 け て 発展 し て い る」 と し ， 後者 は 「民衆 文化 の 伝統 と つ な が り ， 時

　 に は カ ー ニ バ ル 形式 の 直接 的影響を 反 映 し て い る 」 と指摘 し て い る
。

ま た
，

カ イ ザ

　 ーは
， そ の 著 『グ 卩 テ ス ク な も の 』 （こ れ も下 に 記 し て お く）で ， 特 に 前者 を 扱 い

，

　 「グ ロ テ ス ク な もの は 一つ の 構造 で ある
。

……グ ロ テ ス ク な もの は 疎外 され た 世界

　 で あ る」 と規定 し て い る 。
ブ ル ガ ー コ フ は

， 『若 き医師』 シ リ ーズ の こ ろ か ら グ ロ

　 テ ス ク な 世界を 描 こ う と し て い た と考 え ら れ る が ， 『運 命 の 卵』 ・ 『犬 の 心 臓』・『悪

　魔物 語』の 三 作 を通 じて ， 主 人公 た ち も読 者 もそ の 世 界把握 の 立 脚点 ， す な わ ち ，

　 地 盤 （noqBa ）を 喪 失 さ せ られ る よ うな 《疎外 の グ ロ テ ス ク 》 の 段 階 に 至 っ た と 言

　 え る の で は な い だ ろ うか 。 そ し て
， や が て こ の 否 定 的か つ 近代的 な グ ロ テ ス ク 作 品

　 の 時期は 終わ り ， 悪魔 や 魔女 と い っ た 形象 を 導入 す る こ と な ど に よ っ て
，

カ
ー

ニ バ

　 ル 的な エ ネ ル ギ ーを得た ブ ル ガ ー ： フ は ， あ の 『巨匠 と V ル ガ リ ータ』 の 世界 に 行

　 き着 く こ と に な る よ うに 思 わ れ る 。

　　瓢 ． Me　5汎XTHH
，

＜＜TBe 砕qeCTBO Φ夢aHcya 　Pa6Jme　M　HapOAHall 　KyJibTypa 　 cpe −

　”HeBeKOBbfi 　 va　 peHeccaHca＞＞
，
　 M ．

1965．『フ ラ ン ソ ワ ・ラ ブ レ ー の 作 品 と中世 ・

　 ル ネ サ ソ ス の 民衆文 化』，せ りか 書房 ，
1980年 ， 川 端香 男里 訳 。

　　W ．Kayser
，

《1〕as　Grotesckk．　 Sein　Gestaltung　in　 Malerei　und 　 Dichtung＞＞
，

　 01denburg 　und 　Hamburg ， 1957． 『グ ロ テ ス ク な も の 』， 法 政大 学 出版局 ，
1978

　 年 ， 258− 263ペ ージ
， 竹 内豊 次訳 。
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npHeMbi B HoBecTH  
"Co6aghe

 cepAqe"  M.A.  Bynrai<oBa

H  MX  XYAO>KeCTBellHOe  B03JkeiiCTBHe  Ha  MMP  nPOH3BeAeHvaA

                                      CHreTo KY60Kva

     B npou3BeneHHH  
"Co6agbe

 cepnqe"  6ynralcoB co3naeT  pMTM lloBecTBo-

BaHzH  Hpva lloMo[uH  TaKMx  cRoco6oB,  KaK  (1) ewpa  cnoB;  (2) eTBaeueHvafi  oT

ocHoBHofi  ilnHHH  paCcKa3a MAM  TaK  Ha3bmaeMble  oco6eHHble  3aJkep)KaHHfi;  (3a)
uaCToe  "pvaMeHeHHe  tp6pMbl nMaJora  M  pa3roBopHore cTmm";  (3b) vacfio"h3oBaHue
HcTopHH  6oae3HM M MenauKHcKHx  TepwwHoB  ll (4) cMeHbl  paccKa3uHKOB li T. A.

B"aronapfi gTHM  rrpHeMaM  6yural<oB He  naeT  uvaTaTenEo yTBePnHThCn B OliPelle-

"eHHoM  MHeHHH  o  nepcoHa>I<ax  lloBecTH,  nocTofiHHo  Bbl3HBafl  y Hero  coMHeymH

M  3aCTaBJfifi  gHTaTenfi  IIeOnHOKPaTHO  H3MeHflTb  MHeHHe.  9Ta )Ke  Ue"b  110CTva-

raeTcfi TeM,  uTo  6ynrai<oB B pa3tiux cueHax  cTaBHT  IIIapHKa, llpo4]eccopa  H

6oPMeHTanfi To  B  nono>KeHHe  HocTpa,[caBrtlero,  To  B Hono>KeHvae  3noJzefi. Iil

PtaTM, C03AaHHhlfi  9THMH  llPHeMaMH,  KOHTPOJIHPYeT  U YnPaBJfleT TeMnOM  (T. e,

6NcTpoTon vanH  MeAneHHocTblo)  pa3BEpTblBaHH" tpa6ynhl Bceth  noBecTM.

     CMelibl paccKa3gvaKoe (4) Ko,lle6aloT  oueHogHbie  TogKH  3peHvafl tmTaTeneti,

a, Cpenva  H}Ix paccKa3imK-co6aKa (5) BhmonllfieT  oce6eHHo  Ba>KHylO  Ponb nnfl

TerO,  
tlT06bl

 YBJeUb UIdTaTeJIefi  B  MHP  nPYrHX  M3MePel-IHti  Hnva  B  OCTPaHeHHHva

MMP,  KaK  roBopHT  ll.IK"oBcHg. I<aK TonhKo  IIIapHK npeo6pa>IcaeTc"  B  -enoBeKa

(MeTaMoptpo3a (6)), KoopAxHaTIIble  ocH  peanbHoro Mnpa  IIagHHaloT  paccbmaTbcfi.
BHYTpeHHee  Hnu  nyxoBI{oe  va3MeHeHxe,  npovacmenzllee  BcJen  3a  BHelllHflM  HilH

(l}H3HgeCKHM  H3MeHeHHeM,  Irf I)e3YJtbTaT 9THX  H3Mel-IeHliefi  BHfiBnMOT  H  eTPaJZaHHfi

IIIapHKoBa, KoTopble  He  non  cM"y  lloHfiTb  cMemHblM  gyAoBliuraM  B nOBeCTM

"POKOBble
 "tiua",  H cTpanaHHfl  npolpeccopa  va 6opMeHTaJI", upeo6pa3oBaBumx

IIIapHKa. DTH  MeTaMopcl)o3hl  AeMoHcTpvapyfoT  IIopa>KeHHe cHnhl  pa3yMa cHnbHee,

geM  B noBecTM  
"PolcoBble

 Htiua".

     LIenoBeuecKoe  onMHollecTBo  H  fionHota  6e3BblxonHocTH, pacKPbiBaeMNe

nono)KeHHeM  IIIapm<oBa; o6pa3  pa3py-aK)urerocfi KKpvacTanbHoro  JIBoPuaD,

pacKpNBaeMblil rrono>KeHHeM  npocl)eccopa;  pHTM lloBecTBoBaHM",  npHAa}oluvafi

AeMOHH3M  9TOti  IIOBeCTM-Bce  STO  BMeCTe,  CMelllHBafiCb  va 06rbe2IHHfiflCb,

C0311aH]T  TI<aHb  eTOpt llOBeCTM,  va 9Ta  nOBeCTb  n03BOJ"eT  Yr"Y6HThCfl TeMY

Qnopa>KeHHe  cMnN  pa3yMab no  ee  AyxoBHoro  ypoBHfi.

     TaKllM o6pa3oM,  B noBecTH  
"Co6aube

 cepnlle"  6ynraKoB  BfiepBHe  co3rtail
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CBOilTecKTaKSTOti
         "  !±
Ha3blBaeMbiM  rPOTeCKHblM

 rroBecTva  11eMoHcTpHpyeTMvap

 xyno)KecTBeHHoro  npoH3BeneHan.

yTpaTy  ee  repoflMH  nogBbl  lion  HoraMva.rpo-
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